
        
 
 
 

Salavat Tazkija Batin 
 

دٍ عَلَى اللهُ صَلَّى  ذَكَرَهُ كُلَّمَا مُحَمَّ
اكِرُونَ  الْغَافِلوُنَ ذِكْرِهِ عَنْ وَغَفَلَ الذَّ

ليِنَ فِي عَلَيْهِ وَصَلَّى  وَالآخِرِينَ الأَوَّ
 أَحَدٍ عَلَى صَلَّى مَا وَأَزْكَى وَأَكْثَرَ أَفْضَلَ

انَا۞خَلْقِهِ مِنْ لاةَِ وَزَكَّ  مَا أَفْضَلَ بِالصَّ
ى تِهِ مِنْ أَحَدًا زَكَّ تِهِ أُمَّ  بِصَلَا
مُ۞عَلَيْهِ لَا  اِلله وَرَحْمَةُ عَلَيْهِ وَالسَّ

 مَا أَفْضَلَ عَنَّا اللهُ وَجَزَاهُ۞وَبَرَكَاتُهُ
نْ مُرْسَلًا جَزَى هُ۞إِلَيْهِ أُرْسِلَ عَمَّ  فَإِنَّ
ةٍ خَيْرِ فِي وَجَعَلَنَا لْهَلَكَةِا مِنَ بِهِ أَنْقَذَنَا  أُمَّ

 لَّذِيا بِدِينِهِ دَائِنِينَ للِنَّاسِ أُخْرِجَتْ
ئِكَتَهُ بِهِ وَاصْطَفَى ارْتَضَى  أَنْعَمَ وَمَنْ مَلَا

 نِعْمَةٌ بِنَا تَمَسَّ فَلَمْ۞خَلْقِهِ مِنْ عَلَيْهِ
ا بِهَا نِلْنَا بَطَنَتْ وَلَا ظَهَرَتْ  دِينٍ فِي حَظًّ
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ا وَرُفِعَ وَدُنْيَا  وَفِي فِيهِمَا مَكْرُوهٌ بِهَا عَنَّ
دٌ إِلَّا مِنْهُمَا وَاحِدٍ  عَلَيْهِ للهُا صَلَّى وَمُحَمَّ
 الَْهَادِي خَيْرِهَا إِلَى الَْقَائِدُ سَبَبُهَا وَسَلَّمَ
ائِدُ رُشْدِهَا إِلَى  وَمَوَارِدِ الْهَلَكَةِ عَنِ الَذَّ

وءِ فِ فِي السُّ شْدِ خِلَا هُ الرُّ لْأَسْبَابِ الَْمُنَبِّ  ل
دُ الَّتِي  فِي بِالنَّصِيحَةِ الَْقَائِمُ الْهَلَكَةَ تُوَرِّ

لْإِرْشَادِ لْإِنْذَارِ ا  اللهُ وَصَلَّى۞مِنْهَا وَا
دِنَا عَلَى دٍ سَيِّ  صَلَّى كَمَا وَسَلَّمَ وَآلهِِ مُحَمَّ
 حَمِيدٌ إِنَّكَ هِيمَاإِبْرَ وَآلِ إِبْرَاهِيمَ عَلَى
 [1]۞مَجِيدٌ

Transkripcija:​
Sallallāhu ʿalā Muḥammedin kullemā zekerehu-z-zākirūne ve gafele ʿan zikrihi-l-gāfilūne, ve 

sallā ʿalejhi fi-l-evvelīne ve-l-āḫirīne efdale ve eksere ve ezkā mā sallā ʿalā eḥedin min 

ḫalqihī. Ve zekkānā bi-s-salāti efdale mā zekkā eḥaden min ummetihī bi salātihī ʿalejhi. 

Ve-s-selāmu ʿalejhi ve raḥmetullāhi ve berekātuhū. Ve džezāhullāhu ʿannā efdale mā džezā 

murselen ʿammen ursile ilejhi. 

Fe innehū enqazenā bihī mine-l-heleketi, ve džeʿalenā fī ḫajri ummetin uḫridžet li-n-nāsi, 

dā’inīne bi dīnihi-l-lezī-rtedā va-stafā bihī melā’iketehū ve men enʿame ʿalejhi min ḫalqihī. 
Fe lem temesse binā niʿmetun zaheret ve lā batenet, nilnā bihā ḥazzan fī dīnin ve dunjā, ve 

rufiʿa ʿannā bihā mekrūhun fīhimā ve fī vāḥidin minhumā, illā ve Muḥammedun sallallāhu 

ʿalejhi ve selleme sebebuhā, el-qā’idu ilā ḫajrihā, el-hādī ilā rušdihā, ez-zā’idu ʿani-l-heleketi 

ve mevāridi-s-sū’i fī ḫilāfi-r-rušdi, el-munebbihu li-l-esbābi-l-letī tuverridu-l-helekete, 

el-qā’imu bi-n-nesīḥati fi-l-iršādi ve-l-inzāri minhā. 
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Ve sallallāhu ʿalā sejjidinā Muḥammedin ve ālihī ve selleme, kemā sallā ʿalā Ibrāhīme ve āli 

Ibrāhīme, inneke Ḥamīdun Medžīdun. 

 
Prevod:​
Neka Allah blagoslovi Muhammeda kad god ga se sjećaju oni koji Ga se sjećaju i kad god su 

prema njegovom spomenu nemarni nemarni. I neka ga blagoslovi među prvima i 

posljednjima najvrjednijim, najobilnijim i najčistijim blagoslovom kojim je blagoslovio ikoga 

od Svojih stvorenja. I neka nas očisti ovim salavatom najuzvišenijim čišćenjem kojim je 

očistio ikoga iz njegove ummeta. 

 

Mir, Allahova milost i Njegovi blagoslovi neka su na njega. Neka ga Allah nagradi u naše ime 

najboljom nagradom kojom je ikada nagradio nekog poslanika u ime onih kojima je poslan. 

Jer On nas je preko njega spasio od propasti i učinio nas najboljim ummetom izvedenim za 

ljude, sljedbenicima Njegove vjere kojom je On zadovoljan i koju je odabrao za Svoje meleke i 

one Svoje robove koje je obasuo blagodatima. 

 

Niti nas je dotakla ikakva blagodat, vidljiva ili nevidljiva, kojom smo postigli dobro u vjeri ili 

dunjaluku, niti je od nas otklonjeno ikakvo zlo u oboma ili u jednom od njih a da Muhammed, 

sallallahu alejhi ve sellem, nije bio uzrok tome; on koji vodi ka svakom dobru, upućuje na 

pravi put, odvraća od propasti i od zlih ishoda. 

 

On nas upozorava na uzroke koji vode u propast i usmjerava nas savjetom, uputom i 

opomenom. Neka Allah blagoslovi i podari mir našem prvaku Muhammedu i njegovoj 

porodici, kao što je blagoslovio Ibrahima i porodica Ibrahimovu. Zaista si Ti Hvaljeni i 

Slavljeni. 

 

O salavatu: 
Ovaj blagoslovljeni salavat je izuzetno djelotvoran lijekza očišćenje i čišćenje čovjekove 
vanjštine i nutrine. Osoba koja zanemaruje spominjanje Allaha, a želi ostaviti nemar i postati 
pobožna i koja uči zikr, treba uvrstiti u svoju praksu obimno učenje ovog salavata u noći 
između četvrtka i petka. Allah dželle šanuhu podarit će joj unutrašnju i vanjsku čistotu.[1] 
 
Ko god s vremena na vrijeme bude učio ovaj salavat, na njega će se spuštati Allahova milost i 
blagoslov (bereket). U njegovom srcu rodit će se ogromna ljubav prema Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Allah dželle šanuhu učiocu ovog salavata podarit će vanjske i unutrašnje, 
vjerske i dunjalučke blagodati, te će od njega otkloniti poteškoće.[1] 
 
Također, korist učenja ovog salavata je i to što će učač biti sačuvan od tvrdoće srca, 
siromaštva, širka, kufra i rijaluka (dvoličnosti/prikazivanja pred drugima) i u Allahovoj 
zaštiti.[1] 
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[1]​ Allama Alam Faqri., Khazeena-e-Darood Shareef. Lahore, Pakistan: Idara 

Pegham-ul-Quran, 2018. 
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